
 

       
         

     
       

        
     

        
        

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

El personal puede estar disponible fuera de la sala 
del tribunal antes de que comience la audiencia 

para responder preguntas y explicarle qué esperar. 

AVISO
Armas: se prohíbe el uso de pistolas, cuchillos y 
otros objetos similares a armas en la audiencia. 
Todas las personas que ingresen a la audiencia 

deberán pasar por un detector de metales. No se 
permite el ingreso a la sala con comida, goma de 

mascar ni bebidas. Apague o silencie los teléfonos 
móviles. 

TRIBUNAL DE MENORES DEL CONDADO DE CLARK
Línea principal:  (564) 397-2201 | Fax:  (564) 397-6109 
Detención:  (564) 397-2450 | Fax:  (564) 397-2246 
Dirección:  500 W. 11th Street, Vancouver, WA 98660 
Correo:  P.O. Box 5000, Vancouver, WA 98666-5000 
Sitio web: www.clark.wa.gov/juvenile 

ESTACIONAMIENTO
Puede estacionar en la calle 

y pagar el estacionamiento por hora 
en la estación de pago Parking Kitty. 

La audiencia se puede extender por 
2 horas o más. 

CÓMO PREPARARSE PARA LA AUDIENCIA 

CÓMO ASISTIR A LA AUDIENCIA EN PERSONA 
• Llegue temprano o a tiempo. 
• Apague el teléfono móvil o póngalo en silencio. 
• Solo se permite consumir alimentos, bebidas y 

goma de mascar fuera de la sala de la audiencia. 
• Hable en voz baja o susurre mientras espera. 
• Hablar o hacer gestos al joven en custodia puede 

implicar que se tomen medidas disciplinarias. 

Cuando se llame a declarar su caso 
• Párese derecho y mire al frente. 
• Hable con claridad. 
• Diríjase al juez con respeto y llámelo “Su 

Señoría”. 

CÓMO ASISTIR EN LÍNEA O POR TELÉFONO 
• Asegúrese de estar en un lugar tranquilo. 
• Asegúrese de que su dispositivo tenga la carga 

completa y de que se conecte antes o a tiempo.   
• Use la ropa adecuada. 

Cómo conectarse en línea mediante la aplicación 
Zoom: 

https://clark-wa-gov.zoom.us 
Teléfono: 1-206-337-9723 o 888-788-0099 

ID de la reunión: 921 7523 8195 
Contraseña: 22919811 

• Al ingresar, no hable ni se identifique; prepárese 
para decir que está presente cuando se llame su 
caso. 

• Mantenga la cámara apagada y el micrófono 
silenciado hasta que se llame su caso. Presione 
*6 para activar el sonido de su teléfono. 

• Evite utilizar el altavoz de su dispositivo. Procure 
utilizar auriculares con micrófono. Hable con 
claridad. 

• No ponga su llamada en espera. Las conexiones 
que interrumpan una audiencia con el sonido de 
música de espera u otras interferencias se darán 
por finalizadas y su audiencia podrá suspenderse.

• El enlace remoto y el número de teléfono también
están disponibles en línea en: 
https://clark.wa.gov/juvenile-court. 

QUÉ SUCEDE EN LA PRIMERA COMPARECENCIA
No todos los casos siguen los mismos pasos; estos son los más comunes. 

Una vez en la sala, espere 
a que lo llamen.

El juez revisa los 
documentos de 
Causa probable. 

El joven es transferido.
Los padres o tutores acompañan al joven. 

Se designa un abogado
para el joven. 

Se mantiene o se libera: 
El tribunal puede solicitar 
la opinión de los padres o 

tutores; la decisión se 
basa en el riesgo para la 

seguridad de la 
comunidad y en el riesgo 

de no comparecer a la 
siguiente reunión con el 

tribunal. 

Se establece la próxima fecha 
de comparecencia.

La comparecencia termina.

El joven llama para 
programar una reunión 

con un abogado o el 
abogado se reúne con el 

joven detenido en el centro 
de detención. 

Se remite al joven a 
Derivación. 

La comparecencia termina. 

El joven queda en libertad.

DESPUÉS DE LA AUDIENCIA 
Si tiene preguntas después de la comparecencia, 
puede comunicarse con el personal de Libertad 

condicional al: 
(564) 397-4029 o (564) 397-4858 

https://clark-wa-gov.zoom.us/
https://clark.wa.gov/juvenile-court
http://www.clark.wa.gov/juvenile
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DECLARACIÓN DE OBJETIVOS DEL 
TRIBUNAL DE MENORES DEL CONDADO 

DE CLARK 
Dedicaremos nuestra energía y todos nuestros 

recursos en el futuro. Nos centraremos en lo que se 
debe solucionar, lo que se debe restituir y lo que se 

debe aprender.  

La diversidad, la equidad y la inclusión son valores 
fundamentales que impulsan la toma de 

decisiones, la asignación de recursos y la creación 
de todas las políticas y prácticas del Tribunal de 

Menores. 

JUSTICIA EQUILIBRADA Y REPARADORA 

Responsabilidad 
La delincuencia atenta contra las personas y la 
comunidad. La responsabilidad efectiva por un 
delito incluye a todas las personas afectadas.  

La responsabilidad implica que el menor 
delincuente tome medidas para transformarse en 

un ciudadano ejemplar. 

Seguridad comunitaria 
Los ciudadanos tienen derecho a vivir en una 

comunidad segura y saludable.  

Los menores delincuentes de la comunidad están 
bajo la cuidadosa supervisión del personal del 

Tribunal de Menores. 

Desarrollo de competencias 
Los menores delincuentes deben salir del sistema 

de justicia más preparados para ser miembros 
ejemplares y activos de la comunidad. 

La comunidad, las víctimas de delitos y los 
menores delincuentes deben obtener beneficios 

de su contacto con el sistema de justicia de 
menores. 

SERVICIOS DE INTÉRPRETE
  Español: Servicios de intérprete disponibles   
  Chuukés: Kich Mi Awora Chon Aninis Me  Chiakú   
  Ruso: Доступны услуги переводчика 

Ucraniano: Є послуги перекладача   
 Vietnamita: Dịch vụ thông dịch viên có sẵn 

Solicite los servicios de intérprete antes de la 
audiencia al (564) 397-2201 o infórmeselo al personal. 

PROCESO JUDICIAL BÁSICO

PRIMERA COMPARECENCIA

ACUSACIÓN
Declaración de culpabilidad o no culpabilidad 

DECLARACIÓN DE CULPABILIDAD

CONDENADO 
Servicio comunitario 
Libertad condicional 

Restitución 
Multa 

Alternativa a la detención 
Detención 

ACUERDO DE REDUCCIÓN DE SENTENCIA 

CULPABLE

CONDENADO
Servicio comunitario 
Libertad condicional 

Restitución 
Multa 

Alternativa a la detención
Detención 

JRA 

DECLARACIÓN DE NO CULPABILIDAD
Se establece la fecha del juicio 

JUICIO
Presentación de pruebas
Declaración de testigos

El juez decide el 
veredicto 

NO CULPABLE

DETENCIÓN
Robert L. Harris Juvenile Justice Center [Centro Judicial de 

Menores Robert L. Harris] 
500 W. 12th Street, Vancouver, WA 98660 

Correo:  PO Box 5000 Vancouver, WA 98666 
Sitio web:   www.clark.wa.gov/juvenile-court/detention 

(564) 397-2450 | Fax: (564) 397-2246 
Kevin Memsic, director de detenciones (564) 397-5110 

Sarah Hoak, supervisora de detenciones (564) 397-4867 
Jaclyn Mendiola, supervisora de detenciones (564) 397-4831 

Dr. Alyshia MacNab, psicóloga clínica (360) 798-2793 

LOS JÓVENES DETENIDOS RECIBEN 
TODO LO SIGUIENTE  

• Tres comidas diarias con leche. 
• Al menos dos refrigerios diarios con leche. 
• Ropa limpia, ropa de cama, artículos de aseo, 

higiene y duchas diarias.  
• Educación, biblioteca y actividades recreativas. 
• Atención médica y de salud mental. 
• Envío gratuito de cartas. 
• Incentivos por buen comportamiento. 
• Acceso directo a la dirección para presentar quejas. 
• Ley para la Eliminación de Violaciones en Prisión: 

proceso de educación y denuncia. 

CÓMO MANTENER EL CONTACTO
VISITAS 

Programe una cita con el consejero de libertad 
condicional. Si no hay un consejero de libertad 

condicional, llame al (564) 397-2450 y pregunte por el 
funcionario principal de detenciones. 

Los padres y tutores pueden realizar visitas tres veces por 
semana durante 30 minutos, antes de las 8:30 p. m. Traiga 

su identificación para la visita. 
Las visitas deben programarse con 24 horas de 

anticipación y dependen de la disponibilidad del 
personal. 

ACCESO TELEFÓNICO 
Se ofrecen llamadas gratuitas ilimitadas al abogado. 
Se ofrecen siete llamadas personales gratuitas a la 

semana (de 15 minutos). 

LIBROS DE RELIGIÓN
Los padres pueden proporcionar un libro de religión con 
tapa blanda. Los jóvenes o los padres también pueden 
solicitar una copia a la administración de Detenciones. 

MEDICAMENTOS 
Consulte nuestro sitio web para obtener información 

actualizada sobre los medicamentos para los jóvenes 
detenidos. www.clark.wa.gov/juvenile-court/detention 

http://www.clark.wa.gov/juvenile-court/detention
http://www.clark.wa.gov/juvenile-court/detention
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